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Pol ndê bapia têŋ
Taitus

Yomwhê bapia dindec sa-ŋga
Taitus iŋ ŋgac Israel-ŋga dom, magoc iŋ ŋgô

ŋawaê ŋayham naŋ Pol hoc asê, dec kêŋ whiŋ
Yisu Kilisi. Tiŋambu iŋ kêsêlêŋ whiŋ Pol, ma kôm
gweleŋ ŋawaê ŋayham-ŋga whiŋ iŋ. Iŋ pi malac
Jerusalemwhiŋ Pol lu Banabas têŋ têm naŋ iŋlu si
sêlic lau aposel yêc dinaŋ (Gal 2:1; Apo 15:2). Pol
kêkiŋ Taitus têŋmalac Korin tidim lu (2 Kor 7:6-7;
8:6, 16), ma tiŋambu iŋlu sêkôm gweleŋ sêmbonduc
Krit. Pol hu Taitus siŋ mbo nduc Krit tu yob lau
sêkêŋ whiŋ-ŋga naŋ sêmbo dinaŋ (Taitus 1:5), ma
tiŋambu iŋ to bapia dindec têŋ Taitus.
Yêc bapia dindec Pol to yom pi lêŋ bu Taitus

êŋyaliŋ lau bata sa tu sênem gôliŋ lau sêkêŋ whiŋ-
ŋga. Iŋ kêŋ puc Taitus pi kêdôhôŋwaga tasaŋ, ma
whê iŋ ndê gauc sa pi yom tu êndôhôŋ têŋ lau
sêkêŋ whiŋ-ŋga, ma pi mêtê ŋayham ma lêŋ gitêŋ
tu sêŋkuc-ŋga. Yom atu naŋ Pol tac whiŋ bu lau
sêkêŋ whiŋ-ŋga gauc nem ŋapaŋ, naŋ bu ŋac sêti
lau wakuc ŋaŊalau Dabuŋ ndê ŋaclai (2:14; 3:1-8).

Pol gic hu ndê bapia têŋ Taitus
1 Aö Pol, Anötö ndê ŋgac akiŋ ma Yisu Kilisi

ndê †aposel, gato bapia dindec. Aö gati aposel bu
wapuc lau naŋ Anötö kêyaliŋ ŋac sa, naŋ dôŋ, tu
bu sêkêŋ whiŋ Yisu ŋaŋga, ma sêŋyalê yom ŋandô
naŋ tôc Anötö ndê lêŋ gitêŋ têŋ ŋac tu sêŋkuc-ŋga.
2 Ma lau naŋ sêkêŋ whiŋ ma daŋga wambu yom
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ŋandô dau, naŋ sêkêŋ bata mwasiŋ dandöc taŋli
ŋapaŋ-ŋga. Anötö gic bata mwasiŋ dau têŋ yac
muŋ su, têŋ ndoc iŋ kêŋ undambê ti nom su dom.
Ma yac taŋyalê bu Anötö gitôm dom bu êŋsau yac,
maboc-dinaŋyombockenaŋ iŋkêmatiŋtidôŋ,naŋ
ocŋandô sa. 3YacneŋAnötöNemYacSi-ŋgakêyaliŋ
ndoc sa bu yom pi mwasiŋ dau meŋ sa tiawê, dec
kwahic dec gic atu aömakêŋyomdau sip aöamaŋ
buwahoc asê têŋ lau.

4 Bapia dindec gato têŋ am Taitus, naŋ aö galic
am gitôm aö atuŋ ŋandô tu hêclu neŋ dakêŋwhiŋ-
ŋga. Mwasiŋ ti yom malô têŋ am, akêŋ Damaŋ
Anötö lu yac neŋ †ŊgacNem Yac Si-ŋga Yisu Kilisi.

Taitus ndê gweleŋ
5Aö gahu am siŋ mbo nduc Krit, ŋahu bu aö tac

whiŋbuammbowhiŋ lau sêkêŋwhiŋ-ŋgamandic
dabiŋ gweleŋ ŋatô. Ma êmyaliŋ lau bata sa tôm
malac ndi, tôm naŋ gasôm têŋ ammuŋ su. 6Lic bu
ŋamalac bocke naŋ ambu kêŋ ti ŋgac bata, naŋ ndê
lêŋ bocdec. Iŋ ŋgac naŋ ndê gisombasi, ma iŋ gêm
awhê tigeŋ. Iŋ ndê balêkoc sêkêŋwhiŋ Yisu, sêŋgô
yom, ma sêsa si lêŋmalô. Ma bocdinaŋ lau daŋ oc
tôm dom bu sêŋgôliŋ yom pi ŋac. 7 Bu ŋgac naŋ ti
gôlôwac dabuŋ si ŋagôlôŋ, naŋ yob Anötö dau ndê
gêŋ, ma bocdinaŋ lic bu iŋ ŋgac naŋ kôm giso daŋ
dom. Lau sêtoc dau sa-ŋga, lau atac ŋandê-ŋga, lau
sêndic lau bambaliŋ-ŋga, lau sênôm gêŋ êŋiŋ ŋac-
ŋga,ma ŋac naŋ atac whiŋ mone kêlêc, naŋ si daŋ
oc tôm dom bu ti ŋgac bata. 8Ŋgac ŋayham bu am
kêŋ ti ŋgacbata, naŋŋamalac kôc lau sama êmwasiŋ
ŋac-ŋga, iŋ atac whiŋ mêtê ŋayham ti gêŋ ŋayham
hoŋ, iŋ ŋamalac gauc ŋawa, ma iŋ sa ndê lêŋ gitêŋ



TAITUS 1:9 iii TAITUS 1:16

ti dabuŋ ma timêtê dau ŋapep. 9 Iŋ sap yom ŋandô
dakêŋwhiŋ-ŋga tôm aposel sêndôhôŋ,naŋ dôŋ. Ma
bocdinaŋdec iŋ gitômbuwhêyomsaŋapepbupuc
lau dôŋ, ma tôc lau naŋ sêseŋ yom ŋandô, naŋ si
giso asê.

10Bu lau sêseŋyomŋandô-ŋgadaêsamdec sêmbo.
Ŋac lau whapaŋ ŋambwa naŋ sêndôhôŋ yom tasaŋ
tu sêŋsau lau-ŋga. Ma mêtê kaiŋ dinaŋ, lau naŋ
sêsap lau Israel-ŋga si †pwac sêsê ŋamlic ŋatô su-
ŋga dôŋ, naŋ sêkôm hôc gêlêc su. 11 Sôm têŋ lau
dinaŋ bu sênem dau dôŋ. Bu yom naŋ sêndôhôŋ,
naŋ yom so, ma kêŋsôŋ lau daêsam si sêkêŋ whiŋ.
Ma sêndôhôŋ yom dau tu sêkôc awa-ŋga ŋambwa.
12 Ŋac dau si propet daŋ hoc yom asê pi ŋac ma
sôm, “Lau Krit ŋac lau tasaŋ ma lau siŋsêlêc. Ŋac
lau oyomdinda,ma êlêmê seŋ gêŋ ŋawahô.” 13Yom
dau iŋ yom ŋandô. Bocdinaŋ sôm yom sêmbalaŋ-
ŋga solop têŋ lau Krit naŋ sêndôhôŋ yom tasaŋ, bu
sênem dau kwi ma sêkêŋ whiŋ yom ŋandô. 14Ma
sêhu l au andô Israel-ŋga si miŋ ŋambwa-ŋambwa
hoŋ siŋ,ma sêsôc lau naŋ sêhu yom ŋandô siŋ, naŋ
si ŋagôliŋ ŋambwa ŋapu tiyham dom.

15 Lau naŋ si ŋalôm ŋawasi, naŋ si gêŋ hoŋ oc
ŋawasibocdinaŋ. Magoc lau ti ŋalômŋadômbwinaŋ
sêkêŋ whiŋ Yisu dom, naŋ si gêŋ daŋ oc ŋawasi
yêc Anötö aŋgô-ŋga dom. Ŋac si gauc ti ŋalôm
ŋadômbwi sa ma tisac su. 16 Lau kaiŋ dinaŋ sêsôm
bu sêŋyalê Anötö, magoc ŋac si mêtê tôc asê bu
sêŋyalê iŋ daŋ dom. Ŋac lau sac sambuc, ma lau
daŋgapêc-ŋga. Oc tômbuŋac sêkômgêŋŋayhamdaŋ
dom.
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2
Pol kêŋ yom têŋ Taitus bu êndôhôŋ têŋ lau

1 Taitus, êmdôhôŋ lau êmkuc yom ŋandô naŋ lau
sêkêŋ whiŋ-ŋga hoŋ sêŋkuc. 2 Êmdôhôŋ lauŋgac
akwa-kwa bu sênôm gêŋ êŋiŋ ŋac-ŋga dom ma
sêmbo gauc ŋawa eŋ, sêtimêtê dau ŋapep, ma sêsa
si lêŋ solop eŋ. Puc ŋac dôŋ bu sêsap yom ŋandô
dakêŋ whiŋ-ŋga ma mêtê atac whiŋ lau-ŋga dôŋ,
ma sêlhac ŋaŋga. 3Ma ŋalêŋ tigeŋ dinaŋ, êmdôhôŋ
lauwhê akwa-kwa bu sêsa si lêŋ gitôm lauwhê
dabuŋ andô, sêsôm yom bambaliŋ pi lau dom,
sênômwain êŋlêc dom, ma sêti kêdôhôŋwagamêtê
ŋayham-ŋga. 4Bocdinaŋ ŋac oc sêtôm bu sêndôhôŋ
lauwhê wakuc bu atac whiŋ si lauŋgaci ti balêkoc,
5 sêtimêtê dau ŋapep, sêsa lêŋ ŋayham ma ŋawasi,
sêkôm si gweleŋ andu-ŋga ŋapep eŋ ma ti atac
whiŋ, ma sêsôc si lauŋgaci ŋapu. Ŋac bu sêkôm
bocdinaŋ, dec oc tôm dom bu lau naŋ sêkêŋ whiŋ
dom, naŋ sêsu Anötö ndê yom susu.

6 Ma êmgilí balêi wakuc bu sênem gôliŋ si lêŋ
ŋapep. 7 Am daôm yob nem lêŋ hoŋ bu ti dôhôŋ
ŋayham bu balêi sêlic ma sêŋkuc. Gêŋ bocke naŋ
am bu êmdôhôŋ têŋ ŋac, naŋ am daôm kôm muŋ,
goc ŋac sêlic ma sêŋkuc. Kôm ti ŋandô ma ti nem
ŋalôm sambuc eŋ. 8 Yob nem whamsuŋ bu sôm
yom ŋayham eŋ têŋ ndoc am bu êmdôhôŋ ŋac, ma
bocdinaŋ lau daŋ oc sêtôm dom bu sêpu am nem
yom. Ma bocdinaŋ lau naŋ sêkêŋ kisa am, naŋ oc
tômdombusêtapyomdaŋ sabu sêŋgôliŋpi yac lau
dakêŋwhiŋ-ŋga,ma tudinaŋ-ŋgaŋacocmayadau.

9 Sôm têŋ lau akiŋ ŋambwa naŋ sêkêŋwhiŋ Yisu,
bu sêsôc si ŋadaui si yom hoŋ ŋapu,ma sêsôm yom



TAITUS 2:10 v TAITUS 3:1

sac daŋ pi ŋac dom. Sênem akiŋ ŋapep, tu bu si
ŋadaui sêlic ŋac ŋayham-ŋga. 10 Ŋac sênem kaŋ si
ŋadaui si gêŋ dom, dec ŋadaui oc atac lu-lu dom bu
sêkêŋ gêŋ sip ŋac amba bu sêyob. Ŋac bu sêkôm
si mêtê hoŋ ŋapep, dec lau daêsam oc tac whiŋ bu
sêŋgô yom naŋ tandôhôŋ pi yac neŋ Anötö, naŋ
gêm yac si.

Anötö ndêmwasiŋ nem yac si-ŋga ŋa-ŋandô
11 Bu Anötö kêkiŋ Kilisi sip nom meŋ ma mbac

ndu tu lau hoŋ-ŋga, ma bocdinaŋ iŋ ndê mwasiŋ
atu nem lau si-ŋga meŋ sa tiawê. 12 Ma mwasiŋ
dau gêm yac sa tu lêŋdambonom-ŋga,makêdôhôŋ
yac bu dapuc dômwêŋ mêtê sac nom-ŋga hoŋ,
ma datimêtê dauŋ bu dasa lêŋ gitêŋ ti dabuŋ eŋ.
13 Dasap lêŋ dau dôŋ, ma dahôŋ bêc ŋayham naŋ
dakêŋ bataŋ dambo, naŋ yac neŋ Anötö tiwaê ma
Ŋgac Nem Yac Si-ŋga Yisu Kilisi, oc mbu meŋ ti
ŋawasi atu. 14 Yisu Kilisi kêŋ dau tu yac-ŋga, bu
nemlhi yacmaêŋgapwêcyac suyêc sakiŋmêtê sac-
ŋga,mabu kôm yac dati iŋ dau ndê lauwakuc. Ma
iŋ atac whiŋ bu yac dambo ti lêŋ ŋawasima dakêŋ
neŋ ŋalôm sambuc tu dakômmêtê ŋayham-ŋga.

15Taitus, êmdôhôŋ yomhoŋ dindec têŋ lau sêkêŋ
whiŋ-ŋga. Êmgilí ŋac ti ŋaŋga bu sêsôc yom dau
ŋapu, ma lau naŋ sêkôm giso, naŋ êmatôc ŋac ti
ŋaclai bocdinaŋ. Ma yob daôm ŋapep bu lau daŋ
sêpu am dom.

3
Lau sêkêŋwhiŋ-ŋga si lêŋwakuc

1Whêsa tiyham têŋ lau sêkêŋwhiŋ-ŋga,bumêtê
ŋayham bocdec gic ŋacŋawaê. Sêsôc gôliŋwaga ti lau
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bata ŋapu, ma daŋga wambu yom ŋapep. Ma ŋac
sêhê gauc pi mêtê ŋayham e sêkôm ŋapaŋ. 2 Ŋac
sêsôm yom sac-sac pi lau dom, sêseŋ dau dom,
ma sêkôm mêtê malô têŋ lau hoŋ. Ma sêmbo ti
sêŋgwiniŋ dau ma sêtoc lau hoŋ sa ŋapep. 3 Bu
kwahic dec yac dasa neŋ lêŋ tiwakuc. Magoc
muŋ-ŋga, yac dakêŋ whiŋ su dom, ma dasa lêŋ
gauc mbasi-ŋga. Yac lau daŋaŋpêc-ŋga, ma mêtê
ŋalôm ŋagalac-ŋga ti mêtê nom-ŋga kôm yac neŋ
gauc kêŋsôŋ e tam akiŋ mêtê sac dau tac ŋawaê.
Dambo ti dalic lau ŋatô sac ma tam lêmuŋ ŋac,
ma mêtê atac tec asidôwai-ŋga gêm yac hoŋ ahuc.
4Tigeŋ tiŋambu yac neŋ Anötö Nem Yac Si-ŋga ndê
lêŋ tawalô ti atacwhiŋyac-ŋgameŋ tiawê. 5 Iŋ gêm
yac si, tu yac neŋ lêŋ ŋayham daŋ-ŋga dom, magoc
tu iŋ dau ndê mêtê tawalô yac-ŋga. Iŋ gêm yac si
ŋalêŋ bocdec. Iŋ kêgwasiŋ yac neŋmêtê sac hoŋ su
dec yac dati lau wakuc, ma Ŋalau Dabuŋ wê yac
dasa neŋ lêŋ tiwakuc. 6 Yomandô. Tu Yisu Kilisi
yac neŋ Ŋgac Nem Yac Si-ŋga, dec Anötö kêmwasiŋ
yac kêlêc ma kêŋ Ŋalau Dabuŋ dau sip yac neŋ
ŋalôm. 7 Iŋ kôm boc-dinaŋ dec sam yac bu lau
gitêŋ, kêkuc iŋ ndê lêŋ êmwasiŋyac-ŋga. Makwahic
dec yac dawêkaiŋ gameŋ dandöc taŋli ŋapaŋ-ŋga,
naŋ dakêŋ bataŋ dambo. 8Yom hoŋ dinaŋ iŋ yom
ŋandôma ŋayham tu dakêŋwhiŋ-ŋga.
Aö tac whiŋ bu am puc aneŋ yom hoŋ dôŋ têŋ

gôlôwac dabuŋ, bu lau hoŋ naŋ sêkêŋwhiŋ Anötö,
naŋ sêyob dau ŋapep bu sêkômmêtê ŋayham ŋapaŋ.
Lêŋ dinaŋ iŋ lêŋ ŋayhamma oc êmwasiŋ lau hoŋ.

9 Am ndic ahê lau naŋ êlêmê sêseŋ dau tu yom
gaucmbasi-ŋga,ma tu yompi abaŋi si ŋaê-ŋga. Ma
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ndic ahê lau naŋ sêwhê dau kôc ma sêseŋ dau pi
lau Israel-ŋga si yomsu. Ŋahu bu ŋac si yom hoŋ
dinaŋ ŋandô mba, ma oc nem lau sa dom. 10 Asa
naŋ bu kômmêtê whê lau kôc-ŋga, naŋ sôm iŋ. Iŋ
bu kôm tiyham, goc sôm iŋ tidim lu-ŋga. Ma iŋ bu
sôc ŋapu dom, dec am ti lau sêkêŋ whiŋ-ŋga hoŋ
apuc dômwêm iŋ. 11Am kêyalê su, bu ŋamalac kaiŋ
dinaŋ ndê lêŋ kêŋsôŋ, ma iŋ kôm sac. Iŋ kic dau
ndê yom tu tap Anötö ndê matôc sa-ŋga, ŋahu bu
iŋ sap lêŋ naŋ iŋ kêyalê bu lêŋ so, naŋ dôŋ.

Yom ŋambu-ŋga
12Malô waŋkiŋ Atemas me Tikikus têŋ am loc,

ma têŋ ndoc iŋlu si daŋ hôc asê am, naŋ êmsalê seŋ
bu têŋ malac Nikopolis mweŋ ŋagahô ma lic aö.
Ŋahu bu aö gauc gêm bu wambo malac dindê têŋ
ndoc uhô-ŋga. 13Têŋndoc Senas, ŋgac êmatôc yom-
ŋga, lu Apolos bu sêhu nduc Krit siŋ, naŋ goc kôm
gêŋ hoŋ bu êmasaŋ iŋlu si seŋ gwanaŋ. Ma bocdi-
naŋ iŋlu oc sêpônda gêŋ daŋ dom. 14 Êmdôhôŋ yac
neŋ lau sêkêŋ whiŋ-ŋga bu sêkôm gweleŋ ŋayham
tu bu sêkôm kwa dau ma sênem lau naŋ sêpônda
dau, naŋ sa-ŋga. Mabocdinaŋ ŋac si sêkêŋwhiŋ oc
nem ŋandô. 15 Lau hoŋ naŋ sêmbo sêwhiŋ aö, naŋ
sêkêŋ si acsalô têŋ am. Ma aö wandac am bu kêŋ
aneŋ acsalô têŋ lau sêkêŋ whiŋ-ŋga hoŋ naŋ atac
whiŋ yac. Pômdau ndêmwasiŋ whiŋmac hoŋ.
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